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Korektnoszt. 
Trianonszka mirovna pogod-

ba, kí je szklenjena med nasov 

j vogrszkov drzávov, vszeblije 

tekszt táksi, z sterim sze jenasa 

drzáva obvezala postavati i z 

podrejenimi oblásztmi vzdr'zati 

vsze návade i zákone v tiszti 

pokrajínaj, kí szo po szvetovnoj 

bojni i mirovnoj pogodbi bilé k 

nyé prikapcsene. Usztáva (alkot-

mány) nase dr'záve pa predpisü-

je vszem národnosztam i vadlü-

ványam szlobodscsino i ednáko-

právnoszt. Csi je vsze tó tak 

zagviisano, ali je národ tak dö-

nok prisziljeni poszebne molbe i 

prosnye vlagati zatő, da sze naj 

prineseni predpíszi i zákoni v 

postenyé vzdr'závajo ? Miszlimo 

ka bi tó nikaj k nekultornomi 

biló dosztojno, témbole, ár sze 

tó protiví ze z szamim morálnim 

zákonom i cslovekalíibeznosztjov. 

Kak dugó 'ze naglásamo, ka 

vszi zákoni, potrdjeni od prvése 

vládavine szo valani v Prekmurji 

tak dugo. kak dugó nega prine-

seni drügi nóvi, za Jugoszlavijo 

celo prineseni. Politicsna szodni-

ja, kelko nyé je tó mogócse, nai-

mre polszko-policijszke, 'zivíno-

veterinarszke, lovszke itd. zákone 

nüca tiszte, kí szo bilé pod pr-

vésem režimom tüdi valáni. Okraj-

na szodnija 'ze száma ausztrijszke 

ali rédko szrbszke zákone nüca. 

Na ali tü je 'ze szkoro vszeed-

no, ár hüdodelsztvo sze more i 

sze nai kaznüje na skodo hüdob-

nyáka. Tő szo szvetszki, drzávni 

zákoni. Jesztejo pa tüdi verszki 

zákoni. kí sze po gorányi pred-

píszi rávnotak morejo vzdr'zati 

(katolicsanszki, evangelicsanszki i 

izr.) kak vszi drügi. 

Med verszkimi zákoni na pri-

liko evangelicsanszka cérkev má 

szvoje zákone na fundamenti pri-

nesene usztáve, na podlagi steri 

májo té cérkvi funkcionárje pred-

piszane pravice i du'znoszti ráv-

notak kak nyé pripadniki — ver-

niki. Po té zákonaj sze térja, 

ravna ev. cérkev od distrikta. 

Szamorazmeto je, ka je té záko-

ne pripoznala i potrdila présnya 

vládavina, ergo kak táksi valájo 

escse i dnesz i tak dugo, dokecs 

od denésnye sinode (zinata) pri-

nesena nóva usztáva i zákoni od 

nyeg. vei. kralá potrdjeni nebődo. 

Té ev. cérkvi zákoni vsze-

büjejo paragrafe, napodlagi kí sze 

pri vszákom prepéri lehko ob-

lászti pomőcs proszi, kí je du'z-

na tő dati. Dokecs né nóvi, pa 

na podlagi sztári zákonov, kí szo 

bili potrdjeni od tiszte vládavine, 

od stere je Prekmurje odcepleno 

ár szo tiszti escse i dneszden va-

láni za autonomno ev. cérkev tak, 

kak je dü'zna obiászt posztópati. 

Záto korektno posztópati oblász-

tam. kak zdr'zati vernikom je 

duznoszt. Tó je nevtajívo tak, 

záto pa je eden govornik v szvo-

jem toasztí na banketti po posz-

vetsüvanyi nepopüsztlívo falingo 

vcsíno té, gda je kak edno pro-

szo obiászt naj vpostüje ev. cér-

kevne zákone Csi je zapríseszt-

ne cérkevne zákone miszlo tó 

prosziti, je szfálo, ár gde jeszte 

obiászt, kí bi nebi dú'zna bíla 

vzdr'zati od kralá potrdjene zá-

kone? Csi je pa govornik misz-

lo na vezdaj escse valáne c. zá-

kone, je vcsíno tó nekorektno, v 

skodo ev. cérkvi. Ár csi oblászti 

nescse fcriszkocsiti v dáni prílikaj 

i v po cerkveni zákonaj oblász-

tam predpiszani potrébaj, te jesz-

te tam ev. cérkvi najvišja obiászt 

trbé tó prijaviti nyé i ona na 

kompeten'nom meszti 'ze bódé 

priszkrbéla za pravoveljávnoszt 

cérkevni zákonov, né sze pa kak 

edno moliti za idócse pravice. 

Z pravicov z vdignyenov 

glavóv napré — korektno! 

Poszvetsenyé ev. dijacskoga dőma. 
Preminőcso nedelo szept. 12-ga 

szo Prekmurszki evangelicsanje nejio-
zábleni lépi őszvetek meli v-Murskoj 
Soboti; poszvetsávali szo i prékdálí 
szvojemi pozványi gori posztávleni i 
dokoncsani ág. ev. diacski dom, steri 
je z-dobrovolni áldovov posztávleni 
gorí. Prijétno, toplo vrémen je bilő i 
tak pripravno, da sze je v-jezerkaj 
szprávilo vküp lüdsztvo brezi rázlocs-
ka vere národnoszti i politicsnoga ob-
csüténya, eden toga ovoga postiiva-
jőcsi, z-ete Kraj Műre 'zivőcsi národ 
je i eto pőt pokázao szvojo 'koreno 
dobro návado i blí'znyi iübéznoszt. 

Odlícsne visziko postiivane 
goszté szmo meli tiidi szrecso poz-
drávbti kakti: Jugosziovanszki evan-
gelicsánov zacsaszni glávni pasztér 
dr. Popp Filip zagrabecski sinyör 
ev. 'zinata predszednik, z-Beograda 
dr. Sárija vszevucseliscsa profeszor, 
Siftár Géza orsz. poszlanec, Sostaréc 
Ferenc legradszki, Goschenhoffer Hetk 
rich Radkersburski dükovnik, szreszki 
poglavar g. Lipovšek, kr. birovíje 
zasztöpnik, dr. Farkas Ferenc birőv, 
reálne gimnázije direktor g. Vagaja, 
Pregel, Szever, Justin profeszorje, Iz-
raelszlcevrerszke obcsine predsednik 
g. dr. Geiger i dr. Vályi, nadale dr. 
Sömen, dr. Pintér i dr. Cifrák, zvön-
té krajine i Szobote vnögi, zevszáko-
ga sztána vu velikom racsúni. 

'Ze vgojdno rano je bilő giba-
nye vu várasi, stero je opominalo, 
ka dnesz veliki dén bode, vilice szo 
szpolejáne (ali né z varaske, nego z 
g. Dobrai-ja dobrote 1 Red.), da ne-
bode práh, zevszé krajőv je velika 
vno'zina prihájala vkiip, gda je pa 
vlák prisao, sze je liki povoden vali-
la lűdi vno'zina. 

Ob V210-toj vöri sze je zacs-
nola szlű'zba Bo'za. Vu cérkvi szo 
predgali g. dr. Popp Fillp zagreb. si-
nyör vu horvacskom, g. Heiner Géza 
hodoski dühovnik vu vogrszkom je-
ziki, obá ze dobro poznaniva iszkre-
noga govorénya predgara. Vöné zvü-
na cérkvi (ár je velika vno'zina v-cér-
kev né mogla notri) pa g. Sostaréc 
Ferenc légrádszki dühovnik, od ste-
roga govorénya szo poszliihsávci od 

navdüsenoszti opojenim i vu dühi 
obajanim szpőmenkom napunyeni. 

Ob 11-toj vöri po szlű'zbi Bo-
zoj sze je vréd posztavo obhod k-
diacskomi dőmi. Nájnapré szo sli pod 
sztrükovszke bande marsom M. So-
botski ogengaszilci, diacskoga dőma 
osznovleníki i gimnázie szpévni cho-
rus, ev. 'zenszko drüstvo, dühovnici i 
gosztjé, za térni vno'zine jezere, od 
zvonőv donénya szprevájani. Na di-
acskoga dőma presztrano dvoriscse 
sze je komaj polovica vernikov szprá-
vilo notri. Po, pod vodsztvom Justin 
profesora reálne gimnázie osznovlení-
kov na tő priliko píszane hválodáva-
jőcse peszmi lépőm popévanyi, sze 
je zacsno aktus poszvetsávanya. Sif-
tár Károly bodonszki dühovnik szo 
v-lépom szrdce i düso nadigávajő-
csem govorényi blagoszlovili i prék-
dáli szvojemi pozványi D. Dom. Q. 
Luthár.Ádám püconszki dühovnik szo 
sze szpőmenili z-Ktihár Ferenca, 1 
znyegove tüvárisice Kolossá Jüdtke 
steriva szta diacskoga doma iundáto-
ra bilá. Bagár Ivan 6-toga razréda 
gimn. vucsenik, diácskoga dőma oszr 

novleník je na tő priliko napíszano 
deklamácio z-velkov navdüsevnosztjov 
i naprédányem deklamálivao i vu 
poszlühsávcov szrdcáj zbűdo ono 
obcsüténye, da ednők má v-nyem 
dobiti vrédnoga delavca vu szvojem 
pozványi. Nakrátci szo escse gővo-
rili g. Darvas Aladár kri'zevszki, Go-
dina Stevan petrővszki, Kováts Ká-
roly szlávecski dühovnici. K-zaprtki 
aktusa szo g, Benko Jo'zef szinyör-
szki inspektor v-prebránom govorényi 
prék vzéli vu sinyoria iméni D. dom, 
szrdcsno szo zahválili vszém nazőcsi 
bodőcsim, ki szo sze potrűdili pri 
poszvetsenyé tál vzéti; szrdcá szo 
pozdrávlali visziko postüvane goszté 
nabüdjávali osznovlenike na vrélo 
vcsenyé i znásanye; zahválili szo 
vszém pob. daritelom, ki szo áldove 
prinásali na té szv. cil porácsali szo 
ga i nadale vu vréli düs podpéranye. 
Z-glászila sve je zaprtna peszem od 
gimn, chorusa szpévana. za sterov 
je obcsinsztvo k-dokoncsétki med 
navdüsenyem popévalo „Trdi Grád" 

ev. cérkevni himnus. Prtom je ob-
csinsztvo escse D. dőma presztore 
szpoglednolo, vu dfisi i szrdci nav-
dényeno, vu veri pokrepleno i podig-
nyeno z-lépim szpőmenkom razhájalo. 

Ob ednoj vöri je vu Dobrai ho-
teli banket bio, v-sterom je blüzi 100 
kotrig vzelő tál brezi rázlocska i pre-
béranya sztána. Právi familiszki obed 
je bio tő, na sterom szo sze lépi,-
prebráni toaszti glászili i tiha igra 
goszlarov razveszeljávala. Toaste szo 
pravli g. Kováts Stevan sinyőr na 
nyi velicsansztva kralá Alexándra, kak 
vszé vadlüvány i tak tüdi evangeli-
csanszkoga nájvisisega varitela, g. 
Benkó Jó'zef siny. inspektor na gosz-
té, Siftár Károly na goszp. glavára na 
professore, Luthár Ádám na szodnijo 
od steri sztráni je nadgovor po gla-
vári, po gimn. direktori i Farkas Fe-
renc szőanikijprimérno dáni. Zőszebno 
szo pozdrávleni escse dr. Popp sinyör 
i dr. Sarija profeszor^ vszevucseliscsa. 
Dr. Popp sinyőr szo pebár. zdignoli 
na vere bratinsztvo, i trplívoszt, stera 
eti vu tak lépőm miri láda vu rázlocsni 
vernikov szrdcáj i znásanyi. 

Sőstarics F. szo 'zenszki szpől 
pozdravili; g. Benko Jo'zef szo na 
'zenszko drüstvo, dr. Skerlák na ev. 
dühovnike, Godina Stevan na gmajn 
inspektoré, napréhodécse voditele i 
áldove prinásajőcse vernike pravli to-
ászte. 

Po poldnévi ob 3 vöri je 'zenszko 
flrü'ztvo lépi, pobo'zen verszki zvecsa-
rek narédflo, steri je z szledécsim re-
dovékom korőna bio öszvetka: 

a) Csiszár János je na orgola^ 
orgolao z-virtoőznov vajov eden pre-
ludium. (Velika skoda, ka té odlicsni 
znánec igranya, ki je v-dtígi letaj 
telko veszéli vör szpravo szobot-
skomi obcsinsztvi, za krátki csasz 
kak csűjemo — odhájao bode odnász). 

bj Ritoper Gizela, Pojbics Margit 
goszpodicsine szo z-milodonécsim glá-
szom szolo popévale i bajavno z-ocsá-
rile poszlüsávce. 

c) g. dr. Popp Filip sinyőr szo 
naprédávanye dr'zali od potüvanya v-
nemskom országi vu oni várasaj, steri 
szo vküpprikapcseni z-Luthera zitkom. 

d) Sostaréc Ferenc légrádsski dü-
hovnik szo odpréktnurszkoga národa 
dühovne möcsi plemeniti szpodobnoszt 
dr'zali naprédávanya. 

Po pobo'znoj molitvi i szpévanyi 
sze je z-tém evangelicsancov őszvetek 
dokoncsao i vu vernikov szrdcáj dugo 
nepozábleni osztáne. CSÚVAR. 

Je vsze mogócse ?! 
Szédmoga t. m. pri bélom sztoli 

v obedoválnici „Dobrai" je edem g. 
erkao, ka hodosko ev. sinyorije szprá-
viscse bőde za prikapcsenyé k Med'zi-
murji szklepalo. Té g. sze neszpozna 
vö z táksi szpráviscs, i je ná poli-
ticsno prikapcsenyé miszlo, záto ka 
je prinyi escse í zvonára odebéranye 
politicsnoga 'zmaja. — Na i ka naj 
nebőde té g. od szvojega lévoga 
sztopája tak tuzen, ga pobátrivamo 
z tem, da je on isztino meo . . . . 
Szklepalo sze je, da Prekmurszki 
evangelicsáni sze k Hrvatskim evan-



Németországi képviselők 

Jugosláviában. 
Beográd. Egy dunai hajó-

val német birodalmi képviselők veze-

tésével egy nagyobb csoport érkezett 

Beográdba a jugoszláv viszonyok ta-

nulmányozása céljából. Különösen a 

gazdasági és kulturális viszonyok fej-

lődését teszik figyelmük tárgyává. — 

A német csoport vezetője Dr. Lösch 

üdvözölvén Markovics Jován külügy-

miniszterhelyettest, kifejtette, hogy a 

német nép a háború alatt megismerte 

a szerb népet és nagy tisztelettel vi-

seltetik munkaszeretete és hazafisaga 

iránt. A német nép bizik abban, hogy 

a két ország között meleg barátság 

fog kifejlődn!. — A németek tisztele-

tére adott bankett után dr. Spuller né-

met részről kijelentette az újságíróknak, 

hogy örömmel jöttek ide tanulmány 

útra. — Útközben Budapesten is igen 

szívélyes fogadtatásban részesültek. Dr. 

Spuller megállapította, hogy Horthy 

magyar kormányzó mohácsi beszéde 

egész Európában nagy viszhangot kel-

tett, s ez arra mutat, hogy Jugoszlá-

via és Magyarország között helyre áll 

a jó viszony, — az igaz barátság. — 

Minden politikának az a célja, hogy a 

népek kibékülését és barátságát előse-

gítse. Ismerem a szerb népet még a 

háború idejéből és csak tisztelettel be-

szélhetek a szerbek emberi és hazafias 

tulajdonságairól 

A háborút nem a német nép, ha-

nem a német katonai körök viselték 

Szerbia ellen, azért nem lehet felelőssé 

tenni Németország népét. 

Ellenbeck képviselő az újságírók 

előtt igy nyilatkozott: Ma van az a 

történelmi pillanat, amikor Németorszá-

got felveszik a népszövetségbe. Ez a 

felvétel Nincsics jugoszláv külügymi-

niszter elnöklete alatt történt, akinek 

tehetségét egész Németország elismeri. 

Bízom abban, hogy a mi láto-

gatásunk előfutárja lesz egy tartós ba-

rátságnak. 

A németek ezen tanulmányúju-

kon ellátogatnak dél Szerbiába, Szlo-

véniába, Horvátországba és Dalmá-

ciába. 

A volt román trónörökös októberben vissza-
tér Bukarestbe. 

Károly volt trónörökös tud-
valevőleg néhány héttel ezelőtt 
Párisban kibékült apjával, Fer-
dinánd királlyal. A király és a 
volt trónörökös találkozásának és 
kibékülésének hírénél is nagyobb 
meglepetést kelt Romániában az 
a iegujabb hir, amely szerint Ká-
roly volt trónörökös október ele-
jén visszatér Romániába, Ferdi-

nánd király hívására. Hogy a volt 
trónörökös visszatérésének lesz-
nek-e alkotmányjogi következmé-
nyei, azt még egyelőre nem lehet 
tudni. 

Hivatalos helyen egyébként 
közölték a sajtóval, hogy Ferdi-
nánd király egyelőre elhalasztotta 
az országba való visszatérését. 

Nem emelik fel a vasutitarifát. 
Mint ismeretes, iegutóbb hire 

terjedt annak, hogy a közlekedés-

ügyi minisztérium október else-

jétől kezdve uj magasabb vasúti 

tarifát léptet életbe. Megbizhntó 

helyről szerzett értesülésünk sze-

rint a közlekedésügyi miniszter 
egyelőre elállt a vasúti tarifa eme-
lésének tervétől. Bizonyos körök-
ben tudni vélik, hogy a közle-
kedésügyi minisztérium a tarifa-
emelést egy későbbi időpontra 
halasztotta, ezzel szemben azon-
ban megbízható helyen ugy tud-
ják, hogy belátható időn belül 
egyáltalán nem gondolnak a va-
súti tarifa emelésére. 

A jelenlegi vasúti tarifát a 
gazdasági körök intervenciójára 
hagyták meg, amelyek meggyőz-
ték a közlekedésügyi minisztert, 
hogy az ország kereskedelmi és 
gazdasági élete nem birja el a 
vasúti tarifa emelését és a teher-
áru díjszabásnak felemelése ka-
tasztrofális hatással lenne külö-
nösen az ország exportjára. 

Egy szerb újság perszo-

nál uniót ajánl Magyar-

ország és Szerbia között 
B e o g r á d . A magyar kor-

mányzó mohácsi beszédének visz-
hangja támadt ma. A független radikális 
»RadikáU cimü lap utalva a történelmi 
múltra, amidőn a szerbek együtt harcol-
tak a magyarokkal, ezeket irja : Magyar-
ország századokon át perszonál-unióban 
élt Ausztriával. Azt hisszük, nem állí-
tunk vakmerőséget, ha kijelentjük, hogy 
a magyarok bizonyos fokig hozzászok -
tak a perszonál-unióhoz. A magyarok-
nak ez a hagyománya talán ma is hasz-
nos lehet a Magyarország és közöttünk 
való viszony kialakulása szempontjából. 
Lehetséges, hogy Magyarország és ál 
iamunk között a perszonál-unio volna 
a iegjobb forma, melyben barátságunk 
kialakulhatna és a maga számára még, 
mint állandó történelmi alakulat biz-
tosithatná a jövőt. Ez talán még ideális 
alakulat volna. 

A cikk azzal fejeződik be, hogy ez 
az ideál lehetséges és meg is valósit-
ható. Megemlíti a belgrádi lap még azt 
is, hogy az Árpád család rokonságban 
volt a Kaiagyorgyevicsekkel. 

Érdekes, hogy a román lapok 
mindebben nem találnak semmi feltűnőt 
sőt a magyar szerb barátságot még csak 
a távol jövőben képzelik el. 

gelicsánom prikapcsijo z verszkim 
szrcom i blí'znyega lübéznosztjov. 
Té goszpöd szo sze od toga zagvü-
sali tüdi, pri priliki poszvetsüvanya 
»Diacskoga Doma", ár szo tam nav-
zöcsi bili. 

* * 
* 

Sztrükovszki muzikantí i niksi 
krcsmárszki pomagácsi — pri priliki 
poszvetsüvanya, szo okóli pönöcsi sli 
domö. V polanszkom lögi idöcs, pred 
nyé sztópita dvá zandára, kak edno 
napádajöcs i ercséta mérno idöcsim 
» . . . prokletne szvinye magyaron-
szke, magyarszki govorite, pojete i 
igrate* sztem 'ze ednoga med nyimi 
primleta (Büo je z-Brezovec), g" v 
te zádnyi tao préci brszata, med 
sterim szo oni drűgi razbé'zali. — 
Sto zná, csi bi té mérno időcsi, ki 
ji je preči bilő, tákse kapelszke na-
túré bili, ka bi sze zgodilo tam. Ali 
bi tő za »magyatonsztvo« vredno 
bilő ? 

* * * 

Mérno időcse lüdí napádatí po 
nocsi i escse kcoi 'zandári 1 Mogő-
cse szo részam vogrszki popévali, i 
csi szo, je tő né lepša jákoszt vogr-
szki dobre vőle biti, kak pa szloven-
szki razbijati, odürjávali ? — Ali je 
tő né agitácija za — horvacsko ob-
iászt ? O ja i tő urádna 1 

* * 
* 

Kakse vcsenyé je tő Vu té »va-
iencov-fabrikaj«, ka mládi vajenci 
po cesztáj ne vzemejo na pamet mí-
moidőcsega dnígoga majsztra, od 
szamoga cigaret-díma, ka bi sze nye-
rni poklonili ? Ali tő neszlíhsi kcoj k 
dobromi vcsenyé i obnásanyi ? — r — z. i 

4c * 
* 

V ednoj vesznici na Stajeri szo 
vsze psze mogli posztrélati, ár szo 
sze z-smarnicsnoga grozdja najeli i 
odtisztoga zbesznoli — ? 

* 

Grofovszka zemla sze tak pp-
csaszoma razkadi. Ali jeszte sto táksi 
ka csuva nato, da sze naj neraszkadí 
tüdi i dota tiszti grofovszki szlü'zbe-
níkov, kí szvoje zdrávje i mladoszt 
tak verno v nyega szluzbo posztavili, 
ka szi niti vezdaj nevüpajo posztőpiti 
tő, ka bi prőti nyerni za tákso doto 
energicsno vüpali gori sztőpiti, i za-
volo steroga nisterni na . obcsinszko 
szkléco májo priti vu sztaroszíi. Szo-
cialen csüt, — csuvaj 1 

első kaland. 
(Svéd elbeszélés.) 

Irta: L. O. 

(8. Folytatás) 

A három nöi szentből álló cso-
port már kész volt. Szent Ágota a 
hóhérlegények által levágott mellét 
tányéron tartotta, mint két struccto-
jást; szent Katalin egy lottó-kerékre 
lépett; szent Teodóra pedig kibontott 
hajjal nyújtotta előre a két kezét. Ez 
utóbbit Valens császár egy rosszhírű 
házba záratta, de erénye csodálatos 
módon érintetlen maradt. Aleksandro 
a fekete szakállát birizgálta, s leple-
zetlen érdeklődéssel bámulta a három 
hölgyet, melyek nemcsak próbái vol-
tak Carlo Dolce által befolyásolt 
ecsetjének, hanem három kellemes él-
ményt idéztek föl emlékezetében a 
saját életéből. Az erényes Teodóra 
meglepő módon hasonlított Fiaminiára. 
Ugyanaz a barna hullámos haj, ala-
csony, kerek homlok, s buja alak. 

Pasquale, a San Giusto orgo-
nistája kezdetben lelkiismeretesen fi-
gyelt minden hangra, s a mankójával 
ütötte hozzá a taktust (mert nagy haj-

lama volt a köszvényre), később azon-
ban mindmesszebb jutott Thyestes és 
Klytámnestra operaházi Hellaszától. 
Hegyes feje hosszú vékony orrával 
lehanyatlott a mellére, s szempillái 
lecsukódtak. Ahogy két kezével a bot-
ját szorongatta, olyan volt fekete ru-
hájában, mint egy bóbiskoló madár. 
Templomkájának alkonyati békéié ké-
kesen, hűvösen ereszkedett le rá. Az 
oltárok papirosvirágjai megelevened-
tek, izzottak s oly illatot árasztottak, 
mint annak a kertnek mákvirágjai és 
rózsái, melyben gyermekkorában han-
cúrozott. Az orgona csak ugy harso-
gott az ujjai alatt. Oly gyönyörűét 
játszott, hogy maga is meg volt hat-
va, s lágyan a vállára nehezedett egy 
kéz. Nem anyának, nővérnek vagy 
szeretőnek a keze volt ez, hanem egy 
ismeretlen, soha nem látott asszonyé, 
aki azt fogadta meg egyik fogadalmi 
táblán, hogy sohasem tagad meg kéz-
szorítást, ha szenvedővel, bánat alatt 
roskadóval, vagy elhagyatottal talál-
kozik. Ugy érezte, hogy mindez ő. 

A tudós és piszkos Pomponac-
cio, akit ébren tartott kritikusi büsz-
kesége és nagyon parfümös spanyol 
tubákja, legtovább állta a sarat, de 

végre is beadta a derekát. Dolgozott 
benne a hőség, no meg a narancsli-
kőr, mely mellette állt az asztalon. 

Tőle énekelhettek és zongoráz-
hattak Egy marék tarka papírszalag-
gal a tonzurája körül alkalmatlankodó 
legyeket hesegette el s valamit sutto-
gott Aleksandro fülébe a Kúria leg-
újabb botrányáról, aki azonban szó-
rakozottan felelt, mert el volt merülve 
a három festett asszony szemléletébe. 

Egy hosszú elnyújtott tremolo 
végre azt jelezte a hallgatósággal, 
hogy a szerelmi kettős a vége felé 
közeledik. A zongora elhallgatott, s a 
kanonok hirtelen betoppant a szobába, 
mintha meg akarta volna lepni a hall-
gatóságot. 

No Pasquale mit szól a nagy 
duohoz? 

A kis kántor összerezzent, s 
lassan fölvetette megrémült gyámolta-
lan tekinretét. 

— Remek, nagyszerű, különösen 
a nagy d-dur ritornell. 

— D-dur? Hova tette a füleit 
kedves Pasquale ? Hiszen ebben a du-
óban semmi d-dur nincs. 

A kis kántor oly zavartan mar-
j kolázta a botját, mint a csinnen ka-

pott gyerek, s lemondott volna nyo-
morúságos fizetésének a felérő!, h* 
tudta volna, hogy mit kell válaszolni«. 
Alessandro azonban kivágta. 

— Legfőbb ideje kedves nagy 
bátyám, hogy ezzel a rendkívüli ope-
rával elkészüíjön. Ne vegye hízelgés 
nek, de Piccini meg fogja irigyelni 
érte, mert ha igaz, a svéd király m;i 
megérkezik. 

— Mit mond Alessandro — ki-
áltott Flamina. Meglepetésében ott 
maradt a küszöbön s hevesen legyezte 
magát festett legyezővel. 

— Bizony B. kvártélymester ma 

délelőtt már lakosztályt is választott 

a Hotel TUniversben. A király estére 

érkezik meg. 

— Milyen ember a svéd király? 

Derék, szép ember? 

— Nem hinném. 

— Udvarias ? 

— Nagyon fáj, hogy ki kell 

mondanom, drága Flamina, de nem 

az a hire, mintha boloadja lenne az 

asszonyoknak. 



i l á s z i — H i r e h . 
— Oszebni gíászi Dr. Popp Fülöp 

. sínyor zagrebecski, cerkevni pred-

zedník ev.' zinata novo-vrbaszkoga, sze 

e z potüvanya po Prekmurji v ponde-

ek vrno nazá v Zagreb. — Dr. Saria 

fszevudsiliski professor, v Beogradi 

;otriga ev. !zinata novovrbaszkoga, sze 

nedelo v M. Szoboti müdüo i z-

loszvetsüvanya ev. D. D. tao vzeo. 
— Szodníszki glász. Dr. Mak szodnik 

Ur. szodnije v M. Szoboti na civilnom 
jddelki ie preminöcsi tieden po pre-
nesztitvi odisao z-M. Szobote. 

— Ogen. U.-ga t. m. vecsér ob 10 
öri sze je. escse doszémao od nezoanoga 
"zroka vu/gao magazin g. Osterca v 
kltinci, ki je v bli'zini z-onim maga-
unom vu sterom je szhranyeni petroli 
i benzin. Takojsnyemi mocsnomi pri-
liszki gaszilcov je zahváliti, ka sze je 
réksa neszrecsa né zgodila. 

— Odlícsen mlekár — Prekmurec 
Paucsics Franc z Tešanovec, las/.tnik 
„Prve Prekmurszke Mlekarne", je na 
Ljubljanszkom veleszejmi razsztávleni 
ineo zmőcsaj lasztnoga pridelanya, zn 
stero je dőbo kak za priznánye brunc-
:satno medalijo. 

— Solszki vlák. Komiszija za szpre-
raembo vőznoga réda na dr'závni ze-
eznicaj'ze dela, pribli'záva sze 1. okt. 
;da v valánoszt sztopi növi vözni réd. 
(ak szmo z dobre sztráni informérani, 
>o növöm vöznom rédi zgubimo dvá 
láka prőti Maribori i dvá prőti Ho-
losi. Csi 'ze 'zelezniska uprava je ne 
jopüsztlíva v tom táli i sze vláki ré-
szan reducérajo, osztáne pítanye, ali 
szo competetni faktorje premislávaü 
aj od táksega vláka, kí bi tak büo 

jv vőzni réd vposztávleni, da bi priso 
. ob pol 8 vöri v M. Szoboti i tak za 
gitnn^zijálce büo pripraven tüdi kak 
solszki vlák. Tö je za naso deco velke 
rrédnoszti, i b' privlékao doszta vecs 
lece za gimnázíjo, csi bi sze pravcajt-
ao vpelao, Vendar pa zaté je tüdi es-
se né prtkeszen, ki 'de hodijo v sölo, 
szamo ga forszérati. 

— Neszrecsa z motorbiciklom. Hržič 

ladni szvetnik gozdni nadzornik z. M» 

zobote je z motcciklom, z sterim sze 

ie escse né znao prav dobro voziti, t. 

15 ga tak neszrécsno zavozo v vá-

asi v edno drévo, ka szo ga neza-

esztuoga neázli v spitao. 

— Za potoke csisztiti je vezdaj naj-

epse vrémen, ár szo szühi, národ pa 

szejati tak ali tak nemre. Dobro bi 

)i!ő csi bi sze poglednolo csiscsenyé 

lam, gdé szo je né csisztili nego szo 

szamo tratnico podrezali nisterni, gda 

>a kolicskáj vecs vodé pride, bodo 

ravnicje znovics plavali i szmüdovec 

pővali, na škodo tüdi i tisztim, ki szo 

nanyé pripadajőcsi del rédno zcsisztili. 

Csüdno je ka tüdi i zatö lűdi dobroto 

more obiászt prisziljövati lüdi. 4 

- Növa kasza v Predanovci. V 

Predano\ci sze je gori posztávila nova 

poszojilnica. Prvi uradni dén má 3. ok-

tobra 1926, v hi'zi goszp, Vlaj Franca. 

Pri poszojilnici szo pöleg najbőgsi 

imetovje v Predanovci, tak ka szo pé-

nezi v csiszta gvüsnom meszti. Poszo-

ilnica dávle posojila na 10 procentov 

irezi intabulácije szamo na kezese. Sto 

(notri vlo'zi, dobi 6—7 procentov. 

— Podružnica S. L. D. v Murski So-

loti opozarja svoje člane na članek v 

»Lovcu« od septembre t. 1. glede po-

ovičke vožnje do 50 km. po železnici, 

(dor želi od S. L. D. v to svrho za-

loženo izkaznico, naj odda člansko iz-

kaznico za leto 1926 z zneskom dinar 

5 — najdalje do konca septembra t. 1. 

pri tajniku g Krivic-u. 

— Személyi hirek. Dr. Popp Fülöp 

zágrebi ev. esperes, az ev. noviver-

bászi zsinat egyházi elnöke, Prekmur-

jéban tett egyházi látogatását befe- j 

jezvén, a fA. Sobotában e hó 12-én s 

megtartott diák-otthon felszentelési 

ünnepélye után 13-án visszautazott 

Zágrebba. — Dr. Saria Balduin egye-

temi docent Beograd, a novivrbászi 

ev. zsinat tagja, e hó 12.-én az ev. 

diákotthon felszentelésén résztvett, s 

13-án visszautazott Beográdba. 

Bírósági hír. Dr. Mak a M. so-

botai kir. járásbíróság polgári ügy-

osztályának bírája M. Sobotáról elhe-

lyeztetett s az uj állomáshelyére eltá-

vozott. Kik mint kitünó' jogászt is-

merték, sajnálkoznak utána. 

-- Tűz. Filó János Csekecskavászi 

gazdálkodó lakóháza, istállója és gaz-

dasági épületei, a benne levó' gazda-

sági eszközökkel f. hó 7-ről 8-ára 

virradó éjjel leégett. A kárt 34 ezer 

dinárra becsülik. 

— Szerencsétlenség szántás közben. 

Bencik István lukacsevcei gazda e hó 

7-én teheneivel kiment szántani. A 

nagy forróság közepette a tehenei 

megvadultak, a gazda megbotlott, 

elesett, miközben az ekevasa elkapta 

a lábát s azt valósággal széjjelmar-

cangolta. Rögtön bevitték a kórház-

ba, de segíteni rajta már nem lehetett, 

még amputálással sem, mert a nagy 

vérveszteséghez még vérmérgezés is 

járult, s 10-én meghalt. 

— A telefon bevezetését Puconcén 

ahogy a község a 2800 dinár szere-

lési költséget lefizeti, a postaigazga-

tóság engedélyezi. Reméljük, hogy a 

| gyár és a kereskedó'k, kik e kultúrin-

tézményben leginkább vannak érde-

kelve, tetemes összeggel járulnak hoz-

zá s a telefon ügye el lesz döntve. 

Prekmurjei iparosok vendéglősök 

! és kereskedó'k most választanak elősz-

ször képviselőket a ljubljanai ipar és 

kereskedelmi kamarába. Ez az egye-

düli közgazdasági parlament, hol az 

ipar és a kereskedelem védelme ösz-

oontosul, tehát itt okosan és meggon-

doltan cselekedni. Miután nálunk két-

liszta ismeretes, az összes szlovén pár-

tok által összeállított kereskedők és 

szakiparosok jelölt lisztája és a de-

mokraták által benyújtott liszta, magá 

tói értetődő, hogy a mi kereskedőink-

nek szakmájukat kell támogatniok épugy 

mint iparosainknak is, — ha szakmá-

jukat előbbrevinni akarják, — nem pedig 

politikai szervezeteket, mert politika 

nem való olyan szakintézménybe ami-

lyen az ipar és kereskedelmi kamara. 

Azért minden kereskedő azt a névsort 

ragassza a szavazólapra :melynek ele-

jén Jelačin neve van, iparosok és ven-

déglősök pedig azt, melyiken elől 

Ivan Ogrin neve áll, s amelyen Szu-

kics Ferenc a M. szobotai ipartestülett 

elnökének neve is van. Ezt a piros cé-

dulát ragasszák a szavazólapra, ezt te-

gyék a szavazólap borítékjába, ragasz-

szák le jól és tegyék a szavazóbizott-

ságnsk szóló borítékba a legitimáció-

val együtt s adják a postára. Bárki 

más akaratotokban meg akar zavarni, 

ne higyjetek neki. 

— Telefon. Turniscsa község mint 

jogi testület a felállítandó telefonhoz 

5000 dinárt, egyesek 1000 dinárt aján-

lottak fel költséghozzájárulás képen. 

Ha Dobrovnik és Bogoina, mint góc-

pontok szintén felkarolják az ügyet s 

segítik az előirányzott 34 ezer dinár 

költséget előteremteni, akkor az uj te-

lefon vonal meglesz. 

— Halott anyának élve született gyer-

meke. Franciaország Amiens városá-

ban történt egy nagy feltűnést keltő 

eset. Egy nőt sürgősen kellett bászál-

litani szülés előtt a kórházba, ahol 

dr. Robert a szülészeti osztály főor-

vosa megoperálta. A műtét azonban 

már nem védhette meg az anya életét, 

mert az meghalt. Már egy félórája 

halva feküdt az anya, mikor a főorvos-

nak sikerült a kis magzatot a holttestből 

kimenteni. Eleinte azt hitték, hogy a 

kis gyermek is halott, mert nem moz-

gott, de az élesztési kísérletek folytán 

kezdett lélegzeni, mozogni s végre sírni. 

A kicsike most egészséges és egészen 

rendesen fejlődik. 

— Súlyos baleset. Ritlop Mátyás li 

pai lakos a kovácsmühelyben tartózko-

dott, mikor egy tüzesvasat kalapáltak. 

Egy égő vasszilánk véletlenül épen 

Ritlop szemébe repült s oly súlyos sé-

rülést okozott szemgolyóján, hogy az 

orvosi beavatkozás dacára is valószí-

nűleg látóképességét fogja elveszíteni. 

— Hogy n é z ki a b éke . Egy 

újság ijesztő milliós számokban 

mutatja ki, hogy egyes államok 

mit költöttek fegyverkezésre 1913-

14-ben, s mennyit a mult 1924 25. 

évben. Majdnem mindenhol sú-

lyos emelkededés mutatkozik. 

Azon államok, amelyek csökken-

tették kiadásaikat, azok hatalmas 

szövetségeket kötöttek. Egyese-

ket pedig a békeszerződése« any-

nyira lefegyvereztek, hogy azok-

tól egyenlőre nincs mit tartani. 

Most Genfben azt mondja Briand 

a nagy francia delegátus, hogy 

többet soha sem lesz háború. — 

Egy kissé odább mindjárt lehet 

olvasni, hogy Románia Olaszor-

szágban 150 ezer puskát, 12 mil-

lió töltényt, 3000 gépfegyvert 

vett. — Hát igy néz ki a béke? 

— Hol volt S o b r i J ó s k a 

tanya ja ? A régi betyár-zsivány 

világnak egyik híres alakja volt 

Sobri Jóska, kinek emléke ma 

már csak mesékben él a nép kö-

zött Ennek a hires zsiványnak 

és bandájának a tanyáját talál-

ták most Veszprém megyében 

Balaton-almádiban az öreg he-

gyen. — Itt találták meg a kő-

bányában robbantás alkalmával 

azt a rejtek helyet, melyet sem a 

vezér rnaga Sobri Jóska, sem pe-

dig bandájának egyik tagja sem 

akarta elárulni sohasem. Robban-

tás alkalmával egy nagy teremre 

akadtak a munkások, melyben 

köböl kifaragva szekrények, nyo-

szolyák, tűzhelyek voltak és min-

denféle széthányt ruhadarabok is 

bizonyították, hogy ott emberek 

laktak. — Ez az üreg oly nagy, 

hogy 40 —50 ember is elfér ben-

ne. — A falba ujjnyi vastag be-

tűkkel van bevésve Sobri Jóska, 

Kovács János és Mészáros Pali s 

még más hires szegény legények 

nevei Ezen üreghez tartozik még 

több verem is, itt tartották bizo-

nyosan a rablott holmikat. Talál-

tak még itt fáklya, gyertya, mé-

cses maradékokat, rozsdás pus-

kákat is, egy sarokban pedig rozs-

dás és széttörött bilincs darabo-

kat is, ezekbe bele van vésve: 

„Veszprémi tömlöc". — A kijá-

rás innen felfelé az öreghegy te-

tejére bozótok közé vezet, mu-

tatja a falhoz támasztott két régi 

létra, s egy ledobott kötélhágcsó. 

Annak idején ezt a rejtek helyet 

a leggondosabb kutatás dacára 

sem tudták soha felfedezni. A 

mostani leletek jórészét a buda-

pesti országos bűnügyi muzeum-

ba szállították. 

\ •X- .'.V-.V A . .s.'v̂ íi\v\V»Víí̂ UÍiiojî SÍai 

Hamburg-Amerikai 
vonal 

Utasok szállítása a legmodernebb 
gőzhajókkal : 

Hamburgból az Északamerikai 
Egyesült államokba 

Hamburgból—Kubába 
Hamburgból —Mexícóba 
Hamburgból —Argentiniába 
Hamburgból—Braziliába 
Hamburgból—Uruguayba. 

ITlindennemii útbaigazítást azonnal és díj-
talanul ad Vezérügynökség 5. H. 5. részére 

J. Q. Draskovic, Zagreb, 
„B 2" cesta br. 3., úgyszintén a fiokok: 

Beograd, Balkanska u. 25., Ljubljana, Ko-
lodvorska u. 30., nemkűlönbon Sušak, Split, 
TTletkovič, Gruž, Makarska, Cetlnje, Veliki 
Bečkerek, Pančevo, Osljek, Sombor, 5ubo-
tlca, Novi Sad, Bltolj és Dolnja Lendaván. 

Kmetskf l h i ž a 
v prav dobrom stanju z 

vsemi pritiklinami se 

poceni proda. — 

Pogoji se zvejo: 

Grasjka ulica 8. 

Kupi 
takoj se več v a g o n o v 

zdravih j a b o l k za pre-
šanje. Pismene ali ustmene 

ponudbe je poslati z navedbo 

cen za kg. na Franca Ba-
b i č v Gradu M. Sobota št. 1. 



Z-hája v»záko nedelo Napreplacsilo za fr-
tao leta v domovini: 15 Din. zvfin SHS., 
18 Din. v Ameriko 20 Din. Céna anonc 
za n cm: med textom i izjave i poszlano 
l'5(TDin rekláme 1— mali oglaszi 0-70 Din. 

i dávek. Pri vecskrát popüszt. 

Rökopfszi, klsze ne szhránijo i ne vrnéjo sze 
posflajo: 

Reditelsztvo i oprávnistvo Mőrszka Krajina 

Kéziratok, a melyek nem adatnak vissza, ide 
küldendők : 

M. Krajina szerkesztőség v. kiadóhivatal 

M A R K I S E V C 1 br. 20. posta MURSKA SOBOTA. 

Postni csekovni racsun broj 12980. :— | —: Postatakarék számla száma 12980. 

Megjelenik minden vasárnap Előfizetési ára 
negyedévre belföldön 15 Dinár, külföldre 
18, Amerikába 20 Din. Hirdetési ár • cm., 
ként: szövegközt és nyilttér 150, rendes 
1-—, apróhirdetés 0-70 Din és az illeték-

Többszörinél engedmény, 

GAZDÁLKODÁS. 

A szuperfoszfát érvénye-

sülésének a feltételei. 
(Folyt, és vége.) 

Minden esetben a leghelyesebb, 

ha a gazda saját földjén győződik 

meg arról, mennyi az a mütrágyaadag 

amelyet a növények haszonnal meg-

hálálnak. Mert ahány gazdaság, any-

nyiféle s talaj. Jó erőben lévő, tele-

vényben gazdag talajon a kai. hol-

dankint 150 kg. szuperfoszfát alkal-

mazása már nagyban fokozza a ter-

mést, viszont tápanyagszegény földün 

megeshetik, hogy 200 kg -nál is töb-

bet kell — legalább első izben — 

alkalmazni, hogy kellő nagy legyen a 

terméstöbblet. 

Nem fejthet ki hatást a szuper-

foszfát akkor sem, bármilyen meny-

nyiségben alkalmazzuk is, hogyha a 

talejban a másik két fontos tápláló-

anyag, a káli és a nitrogén nincs 

elegendő mennyiségben jelen. 

A háborút követő első eszten-

dőkben, amikor a mütrágya-áruk ál-

landó hullámzásával a gazda nem 

igen tudott eligazodni, vájjon a mű-

trágyázás ráfizetéssel vagy haszonnal 

jár-e, bizony igen sokan elállottak a 

szuperfoszfát használatától. Ma ami-

dőn a viszonyok ismét ugy alakultak, 

hogy a műtrágyák árai szilárdak és a 

békebeliekhez hasonlók, mindenki 

meggyőződhetik arról, ha egy kis szá-

mítást végez, hogy a műtrágyázás je-

lenleg is olyan jövedelmező, mint bé-

kében volt, Mert a háború előtt 100 

kgr. 18%-os szuperfoszfát, zsákkal és 

szálitással együtt, körülbelül .50 kgr-

buza árába került. A helyzet ma is 

ugyanaz, vagyis a szuperfoszfát-mü-

trágyázás költsége már akkor megté-

rül, ha 100 kg. szuperfoszfát után hol-

dankint csak 50 kg. buzaterméstöbb 

let mutatkozik. Ámde 100 kg. szuper 

foszfát után legkevesebb 100 kg. ter-

méstöbbletet lehet elvárni, sok eset 

ben azonban, különösen gyengébb ta-

lajokon nem ritka a 3—4 métermá-

zsás terméstöbblet sem. Azonkívül 

mint haszon jelentkezik a nagyobb 

szemterméssel a nagyobb szalmater-

més is, továbbá az az érték, amely a 

buza után vetett növények többtermé-

sében mutatkozik, mert a szuperfosz-

fát hatása nemcsak egy évre terjed, 

hanem mint utóhatás, a második és 

a harmadik évben is jelentkezik. 

( .A Munka") 

Dermedés, Szarvasbeteg-

ség. Latinul: Tetanus. 
Németül: Starrkrampf. 

Irta: Nemes állatorvos, M. Sobotán. 

Kötelességemnek tartom figyel-

meztetni a gazdákat, különösen a lo-

vasgazdákat, hogy ez évben most vi-

dékünkön a penészgombák és a der-

medés bacillusai nagyon életerősek 

erősen fejlettek, igen elszaporodtak] 

az utóbbiaknak megbetegítő erejük 

szokatlanul nagy. Nemcsak a föld fel-

színén. hanem a lovak bélsarában is 

elszaporodtak a tetanus bacillusok. A 

sajátságos időjárás, némiképen min-

den esetre elősegítette szaporodásu-

kat, életerejüket. A bacillus nem volt 

nagyon SZÍVÓS a természet viszontag-

ságaival az életet pusztító hatásával 

szemben, sokkal szívósabbak a petéi, 

ezeket spóráknak nevezik. Az erős 

napfény (ez évben nem volt), 12 nap 

alatf, szétszórt napfény 1—2 hónap 

alatt öli meg a bacillust, de rothadó 

anyagokban, bélsárban sokáig elélnek, 

különösen melegben, sőt eleinte el 

is szaporodnak. A spórák sötétben 

szárazon eltéve, 11 év múlva is még 

fertőzőképesek. 

A dermedés bacillusa főleg szúrt 

avagy szövetelhalással járó, zúzott, 

de metszett sebekben is telepszik és 

szaporodik, és mivel oxigénszegény 

szövetben is élni képes, a gyorsan 

begyógyúlt sebben a hegszövet alatt 

is jelen lehet. A sebbe bekerülhet 

sebzés alkalmával, de gyakoribb a 

sebek fertőzése utólagosan, pld. az 

állat sebével a lótrágyába fekszik. A 

nyilt sebbe a ló hosszura hagyott, 

félre nem kötött, szennyes farkával 

bele legyezi az utca porát; a kocsis 

istállé-sepréskor a sebbe hajtja a 

seprűvel felkavart porzó lótrágyát; a 

szél belefújja a sebbe a fertőzött ta-

laj porát. Különösen a kerti föld 

(mert az főleg lótrágyával lesz trá-

gyázva), de leginkább a lótrágya tar-

talmazza legsűrűbben a dermedés ba-

cillusait. Nemcsak a talaj és a ló-

bélsár száraz porában élősködnek e 

veszélyes bacillusok, hanem a mo-

csaras tájak iszapjában, a trágyalében, 

a genyben is jelen lehetnek. A felso-

roltak főleg külsőleg fertőznek. Az ép 

nem sebzett nyálkahártya megvédi az 

állatot a belső fertőzéstől. Belsőleg is 

fertőződhetik az állat. A különböző 

takarmány nemekben, elsőrendűen a 

szénán szintén van igen sok bacillus 

és igy érthető, hogyha a zablátói, a 

szájba és az alsó állkapocsra he-

lyezett kötőféktől, az éles fogaktól a 

száj, a nyelv, a különféle bögöly-ál-

cáktól, férgektől a garat, nyelőcső, 

gyomor, epésbél és végbél nyálkahár-

tyája sebződik, a dermedési bacillu-

sok abba bele telepednek és élik vi-

lágukat, termelik a mérgező hatású 

váladékaikat: ezeket tetanustoxinoknak 

nevezik. E toxinok persze a sebből 

az állat testébe, sejtjeibe kerülnek; a 

sejtek, főleg az idegsejtek igen nagy 

vegyülési vonzalommal vannak irán-

tuk, annak ellenére, hogy megbete-

gednek, sőt meghalnak tőlük. E mér-

gek hatásai bár eléggé ismeretesek, 

egyes finomabb kémiai vegyfolyama-

tok ezideig nem elég tisztázottak. 

Elégedjenek meg a t. olvasóim azzal, 

hogy a mérgek végeredményükben az 

akaratlagos izmokat tartósan össze-

húzódásra ingerlik és ezáltal az állat 

teste megmerevedik, az öntudat meg-

változtatása nélkül. 

(Folyt, köv.) 

Egy jó karban lev?ő 

motorbicikli 
jutányos áron eladó, ugyan-
ott férfi vagy női bicikli 
kölcsön kapható, órákra vagy 

egész napra. 

PP T TQ A D műszaki üzete 
. T LrlOrVlX Berger-ház (főtér) 

MURSKA SOBOTA . 

Ne sajnálja az időt 

se a fáradságot és győződjön meg sze-
mélyese d, hogy a legszebb Párisi és 
Bécsi kalapmodelok és kalapujdonsá-
gok legjutányosabb árban csak A. KI-
RÁLY divatáru kereskeésébe kaphatók. 
Szalma kalapok backfischok résére 50 
120 Din.-ig, szalma kalapok hölgyek 
részére 75—175 Din.-ig. Szalmakala-
pok gyermekek részére 40—65 Din.-ig. 
Gyászkalapok rendelésre 24 óra alatt 
elkészülnek. Mindennemű kalap alakitá-
sok ugy mint formáztatás, átvarás és 
festés a legpontosabban és a legolcsóbb 
árban készíttetik. Ugyan itt nagy vá-
laszték női és gyermek harisnyákban, 
kötények, blúzok pipere czikkek min-
dennemű kötöttáruban. Állandóan nagy 
választék megtekinthető, minden vétel-

kényszer nélkül. 

Szolid árak! Pontos kiszolgálás ! 

A. K I R Á L Y 

trgovina s klobuki, perilom in kratkim blagom 

MURSKA SOBOTA (főr tér Berger-féle ház.) 

VETÖGÉP 
POHL gyártmányú, 11 soros, 
könnyű, teljesen jókarban mérsé-
kelt áron eladó Kühárnál, Mar-
kiševci. 

Óddá sze hi'za 
v M. Szoboti posztávlena leta 1922. 
moderna, z vszémi za málo familijc 
poirébnimi lokáli. Mesetarje sze hono' 
rérajo. Zvé sze : PREKMURSKA 
TISKARNÁBAN megtudható feltételek 
mellett M. Sobotában egy 1922-bei 
épült csinos, kisebb család részér« 
minden mellékhelyiségei berendezeti 
ház eladó. — Közvetítők dijaztatnak 

M o t o r - h o t a í , 
3Va HP. 2 brzine sa kick-

štarterom, u dobrom stanju 

vrlo jeftino za prodati. Upi-

tat se kod J. Hrebak Ča-
kovec, Šeniona ulica. 

i Vsáki práznik, nedelo, četvr-

tek in soboto koncert. Svirs 

ciganska godba BARANYA. 

Minden ünnep- és vasárnap 
úgyszintén szombaton és csütör-

tökön koncert. Játszik BARANYA 

VELIKA R i f i n l i r NAGY-
KA VARNA luEUIlIi KÁVÉHÁ2 

InasnakJ/J0^ 
ügyes fiu felvétetik Paurica 

szobafestőnél M. Sobota. 

Vljudno naznanjam vsem p. n. interesentom, da bom imel 
že za prihodnjo šolsko leto v zalogi 

šolske tiskovine in knjige 
za gimnazijo in vse osnovne šole v Prekmurju. — Og. profesorjem, 

učiteljem in trgovcem s knjigami priznavam 10°/o-ni popust pri več-

jem naročilu. Priporočam se 

I. MAHN 
trgovina s papirjem in knjigami 

v MURSKI SOBOTI. 
• * 

K oda j i je 
v Murski • Soboti 

lepa zidana hi'za, obsztojécsa 

z 4 szobe, kühnya, spajz i 

mala klet, velki ograd za 

zelenjavo i szadovnim drev-

jom. — Pozvediti pri 

Eladó 
Murszka Szobotában 

szép családi ház, mely áll 4 
szoba, konyha, éléskamra és 
kis pincéből. A házhoz szép 
nagy veteményes kert sok 
gyümölcsfával tartozik. — 

Érdeklődni lehet 

trgovci CZ1POTH VIKTOR kereskedőnél ' 
Murska Sobota. 


